
SCENE 37 · NUMBER 7
A1

Termin kod liječnice
You call the practice. A very fast receptionist wants your name, spelled, your 
date of birth, your address and your phone number. The first free appointment 
is on the eighth of June. That is in two weeks.

127 Words   ·   5 Exercises   ·   Duration: 15 min.

A bad day Croatian
Read & listen online

LEARNING GOAL

I can make and move an appointment on the phone and give my 
details.

Ana = ■     Lena (Lukas) = ○     Mira = ▲
Learning as Lukas? Use the words in brackets.

■ Ordinacija Javorgrad, dobro jutro. Kako Vam mogu pomoći?

○ Oprostite, ne razumijem. Možete li govoriti sporije?

■ Kako. Vam. Mogu. Pomoći?
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○ Trebam termin kod liječnice.

■ Ime i prezime?

○ Lena (Lukas) Becker.

■ Slovkajte prezime, molim.

○ B, E, C, K, E, R.

■ Datum rođenja?

○ Desetog srpnja tisuću devetsto devedeset pete godine.

■ Adresa i broj telefona?

○ Lipova ulica sedam, stan tri. Telefon: nula, devet, jedan, jedan, 

dva, tri, četiri, pet, šest, sedam.

■ Prvi slobodni termin je osmog lipnja.

○ Osmog lipnja? Za dva tjedna!

○ Može li ranije? Danas ili sutra?

■ Ne, oprostite. Nema ranijih termina.

A knock. Mira is at your door. She has heard everything.

▲ Liječnica je moja kći. Danas u četiri.

○ Gospođa Mira kaže da je liječnica njezina kći...

■ O! Vi ste nova susjeda (novi susjed) iz broja sedam! Onda danas 

u četiri.
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○ Hvala! I Vama hvala, gospođo Miro.

▲ Sve čujem. Zidovi su ovdje tanki.

Vocabulary

TIME AND THE CLOCK · VRIJEME I SAT

rano early

PLACES IN TOWN · MJESTA

ordinacija practice (doctor's)

WHAT THINGS AND PEOPLE ARE LIKE · OPISI

mršav thin

DATES AND EVENTS · VRIJEME

termin appointment

datum rođenja date of birth
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LISTENING & UNDERSTANDING

L1) WHO SAYS IT

Read the dialogue again. Who says these words? Tick the 

right person.

1 Ordinacija Javorgrad, dobro jutro. Kako Vam mogu pomoći?

A Mira

B Lena

C Ana

2 Adresa i broj telefona?

A Lena

B Mira

C Ana
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L2) WHAT DOES IT MEAN

Tick the right English meaning.

1 Kako. Vam. Mogu. Pomoći?

A Spell the surname, please.

B Seven Linden Street, flat three. Phone: zero, nine, one, one, 

two, three, four, five, six, seven.

C How. Can. I. Help?

2 Osmog lipnja? Za dva tjedna!

A How. Can. I. Help?

B The eighth of June? That's in two weeks!

C Sorry, I don't understand. Could you speak more slowly?

L3) HOW DO YOU SAY IT

Tick the right Croatian sentence.

1 Spell the surname, please.

A Gospođa Mira kaže da je liječnica njezina kći...

B Slovkajte prezime, molim.

C Ime i prezime?
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2 No, sorry. There's nothing free earlier.

A Ne, oprostite. Nema ranijih termina.

B Adresa i broj telefona?

C Osmog lipnja? Za dva tjedna!

L4) PUT THE WORDS IN ORDER

Write the words in the right order on the line.

1 E, C, E, R. K, B,

2 gospođo hvala, Vama Hvala! I Miro.
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L5) WHAT HAPPENS FIRST

Number the lines in the order they come in the scene.

Hvala! I Vama hvala, gospođo Miro.

Slovkajte prezime, molim.

Može li ranije? Danas ili sutra?

Oprostite, ne razumijem. Možete li govoriti sporije?

Adresa i broj telefona?
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SCENE 37 · WORDS
A1

Termin kod liječnice
An appointment

4 Exercises   ·   Duration: 10 min.

A bad day Croatian
Read & listen online

ordinacija
practice 
(doctor's)

termin
appointment

datum rođenja
date of birth

rano
early

mršav
thin

Words

ordinacija practice (doctor's)
Ordinacija Javorgrad, dobro jutro. Kako 
Vam mogu pomoći?

termin appointment
Trebam termin kod liječnice.

datum rođenja date of birth
Datum rođenja?

rano early
Može li ranije? Danas ili sutra?
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mršav thin

VOCABULARY & COMMUNICATION

W1) WHAT DOES IT MEAN?

What does it mean?

1 ordinacija

A practice (doctor's)

B email

C on foot

2 rano

A rain

B early

C sit down

3 mršav

A thin

B sit (be sitting)

C coffee

© 2026 - www.lernlaterne.de 9/27

Words: Termin kod liječnice COURSE A1

http://www.lernlaterne.de


4 datum rođenja

A seven

B meeting

C date of birth

5 termin

A eat

B big

C appointment

W2) COMPLETE THE CONVERSATION

Fill the gaps with the words from the box.

govoriti   termin   Ordinacija   Pomoći

_______________ Javorgrad, dobro jutro. Kako Vam mogu pomoći?

Meaning: Javorgrad practice, good morning, how can I help?
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termin   govoriti   Ordinacija   Pomoći

Oprostite, ne razumijem. Možete li _______________ sporije?

Meaning: Sorry, I don't understand. Could you speak more slowly?

Pomoći   Ordinacija   govoriti   termin

Kako. Vam. Mogu. _______________?

Meaning: How. Can. I. Help?

govoriti   Pomoći   Ordinacija   termin

Trebam _______________ kod liječnice.

Meaning: I need to make an appointment with the doctor.
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govoriti   Pomoći   Ime   Ordinacija

_______________ i prezime?

Meaning: First name, surname?
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W3) GOOD DAY! I NEED TO MAKE AN APPOINTMENT WITH 
THE DOCTOR.

Fill the speech bubbles.

termin   mačak   mačke   rođenja

Lana: Dobar dan! Trebam _______________ kod liječnice.

Ana: Ime, prezime? Datum _______________?

Lana: Miki. Nema prezimena. On je _______________!

Ana: Mačak? Oprostite, nema slobodnih termina za _______________.

Meaning: 1. Good day! I need to make an appointment with the 

doctor.

2. First name, surname? Date of birth?

3. Miki. He has no surname. He's a tomcat!

4. A tomcat? Sorry, there are no free appointments for cats.
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W4) COMPLETE THE CONVERSATION

Fill the gaps with the words from the box.

termin   Ordinacija   govoriti   Pomoći

_______________ Javorgrad, dobro jutro. Kako Vam mogu pomoći?

Meaning: Javorgrad practice, good morning, how can I help?

Ordinacija   govoriti   termin   Pomoći

Oprostite, ne razumijem. Možete li _______________ sporije?

Meaning: Sorry, I don't understand. Could you speak more slowly?

termin   govoriti   Pomoći   Ordinacija

Kako. Vam. Mogu. _______________?

Meaning: How. Can. I. Help?
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Ordinacija   Pomoći   govoriti   termin

Trebam _______________ kod liječnice.

Meaning: I need to make an appointment with the doctor.

Pomoći   Ordinacija   govoriti   Ime

_______________ i prezime?

Meaning: First name, surname?
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SCENE 37 · GRAMMAR
A1

Datum rođenja, ranije
Making an appointment and stating a birth 
date

6 Exercises   ·   Duration: 20 min.

A bad day Croatian
Read & listen online

Making an appointment and stating a birth date

Ask Trebam termin kod liječnice. Kod takes genitive for a person’s 

place or office. Ranije means earlier, kasnije later; compare 

available dates and times.

The full birth date is desetog srpnja tisuću devetsto devedeset 

pete godine. A year with a date uses a feminine ordinal form with 

godine. Learn this exact practical year before expecting flexible 

year production.

Born can use rođen sam · rođena sam or reflexive perfect rodio 

sam se · rodila sam se. Keep the surname Becker unchanged while 

spelling. Street Lipova ulica and telephone digits must match 

every form.

Pattern Example Meaning

liječnice Trebam termin kod 
liječnice.

I need an appointment with the 
doctor. (female)

ranije Može li ranije? Can it be earlier?

rođenja Datum rođenja, molim. Your date of birth, please.

Rođen Rođen sam desetog srpnja. I was born on the tenth of July.
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Trebam termin kod liječnice.

I need an appointment with the doctor. (female)

Može li ranije?

Can it be earlier?

Datum rođenja, molim.

Your date of birth, please.

Rođena (Rođen) sam desetog srpnja.

I was born on the tenth of July.

Rodila (Rodio) sam se u Hamburgu.

I was born in Hamburg.

Tisuću devetsto devedeset pete godine.

In nineteen ninety-five.

Adresa je Lipova ulica.

The address is Linden Street.

Imam termin u četiri.

I have an appointment at four.
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GRAMMAR

G1) NOTICE THE USEFUL PATTERN

Underline the form practised in this unit.

1 Trebam termin kod liječnice.

Meaning: I need an appointment with the doctor. (female)

2 Može li ranije?

Meaning: Can it be earlier?

3 Datum rođenja, molim.

Meaning: Your date of birth, please.

4 Rođena sam desetog srpnja.

Meaning: I was born on the tenth of July.
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G2) CHOOSE THE FORM

Use the English meaning and the pattern in this unit.

1 Trebam termin kod ______.

A liječnice

B liječnicom

C liječnica

Meaning: I need an appointment with the doctor. (female)

2 Može li ______?

A dalje

B ranije

C kasnije

Meaning: Can it be earlier?

3 Datum ______, molim.

A rođenje

B rođenjem

C rođenja

Meaning: Your date of birth, please.

© 2026 - www.lernlaterne.de 19/27

Grammar: Datum rođenja, ranije COURSE A1

http://www.lernlaterne.de


4 ______ sam desetog srpnja.

A Rođeni

B Rođeno

C Rođena

Meaning: I was born on the tenth of July.

5 ______ sam se u Hamburgu.

A Rodilo

B Rodili

C Rodila

Meaning: I was born in Hamburg.

6 Tisuću devetsto devedeset ______ godine.

A peti

B petim

C pete

Meaning: In nineteen ninety-five.
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7 Adresa je Lipova ______.

A ulicom

B ulice

C ulica

Meaning: The address is Linden Street.

8 Imam termin u ______.

A pet

B četiri

C šest

Meaning: I have an appointment at four.

G3) COMPLETE THE MESSAGES

Fill the gaps with the words from the box.

rođenja   rođenje

Datum _______________, molim.

Meaning: Your date of birth, please.
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Rođena   Rođeno

_______________ sam desetog srpnja.

Meaning: I was born on the tenth of July.

Rodila   Rodilo

_______________ sam se u Hamburgu.

Meaning: I was born in Hamburg.

pete   peti

Tisuću devetsto devedeset _______________ godine.

Meaning: In nineteen ninety-five.
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ulica   ulice

Adresa je Lipova _______________.

Meaning: The address is Linden Street.

četiri   pet

Imam termin u _______________.

Meaning: I have an appointment at four.

G4) BUILD A SENTENCE

Put the words in order.

1 kod termin liječnice. Trebam

Meaning: I need an appointment with the doctor. (female)
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2 Može ranije? li

Meaning: Can it be earlier?

3 molim. Datum rođenja,

Meaning: Your date of birth, please.

4 sam Rođena srpnja. desetog

Meaning: I was born on the tenth of July.

5 Hamburgu. sam Rodila se u

Meaning: I was born in Hamburg.
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6 devedeset pete Tisuću godine. devetsto

Meaning: In nineteen ninety-five.

G5) WHAT WOULD YOU SAY?

Choose the right words for the situation.

1 I need an appointment with the doctor. (female) You say:

A Trebam termin kod liječnice.

B Trebam termin kod liječnica.

2 Can it be earlier? You say:

A Može li ranije?

B Može li kasnije?

3 Your date of birth, please. You say:

A Datum rođenja, molim.

B Datum rođenje, molim.

© 2026 - www.lernlaterne.de 25/27

Grammar: Datum rođenja, ranije COURSE A1

http://www.lernlaterne.de


4 I was born on the tenth of July. You say:

A Rođena sam desetog srpnja.

B Rođeno sam desetog srpnja.

G6) CONNECT MESSAGES AND MEANINGS

Match the pairs.

1 Imam termin u 

četiri.

A I was born on the tenth of July.

2 Može li ranije? B I have an appointment at four.

3 Datum rođenja, 

molim.

C Can it be earlier?

4 Tisuću devetsto 

devedeset pete 

godine.

D Your date of birth, please.

5 Trebam termin kod 

liječnice.

E The address is Linden Street.

6 Adresa je Lipova 

ulica.

F I was born in Hamburg.
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7 Rodila sam se u 

Hamburgu.

G I need an appointment with the 

doctor. (female)

8 Rođena sam 

desetog srpnja.

H In nineteen ninety-five.
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